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Leave nothing undone.™

FULL-SIZE TOOL USER GUIDE

REBAR™

Needlenose Pliers
Pinces a bec effilé
Spitzzange

Pinzas de punta
Pinza a becchi piatti

Replaceable Wire
Cutters

Pinces coupantes
pour

fil remplagables
Auswechselbarer
Drahtschneider

Al

Scissors
Ciseaux
Schere
Tijeras
Forbici

N

Phillips Screwdriver
Tournevis cruci-
forme
Kreuzschlitzschrauben-
dreher
Destornillador

o

Hex Bit Driver
Adaptateur pour
embout hexagonal
Sechskant-Bithalter
Soporte para puntas
hexagonales

N

All-locking Blades
Lames entierement
verrouillables
Arretierung fiir alle
Werkzeuge

Hojas de bloqueo
de seguridad
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Nebbetang
Punttang
Octpory6ubl
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Cortadores de
alambre
intercambiables
Pinza tagliafili
intercambiabile
Utskiftbar avbitertang
Vervangbare draad-
kniptang
CbemHble Kycaukn
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Phillips
Cacciavite Phillips
Stjerneskrutrekker
Kruiskopschro-
evendraaier
Ortseptka Phillips
LA A58
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Portapunta esago-
nale
Sekskantbitstrekker
Hex bit houder
Depxatenb ans
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Dispositivo di
blocco completo
delle lame
Heltlasende blader
Vergrendelmessen
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Regular Pliers
Pinces régulieres
Normale Zange
Alicates de punta
delgada

Replaceable Hard-wire
Cutters

Pinces coupantes pour
fil remplagables
Auswechselbarer
Drahtschneider
Cortadores de alambre

Saw
Sega
Sag

Scie
Sége
Sierra
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Large Screwdriver
Tournevis grand
GroBer Schrauben-
dreher

Destornillador grande
Cacciavite grande

Ruler
Regle
Lineal
Regla
Righello
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Pinza regolare
Vanlig tang
Nijptang
OBblI4HbIe
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Spring-action
Needlenose Pliers
Pince a ressort a
bec effilé
Spitzzange mit
Federbetatigung
Alicate de punta

intercambiables
Pinza tagliafili
intercambiabile
Utskiftbar avbitertang
Vervangbare draad-
kniptang

ChbeMHble Kycauku ans
MPOBONOKN
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Stranded-wire Cutters

Pinces coupantes
pour fils torsadés
Kabelschneider
Cortadores de alam-
bre trenzado

Diamond-coated
File

Lime diamantée
Diamantbeschich-
tete Feile

Lima de diamante

Stor skrutrekker
Grote schroeven-
draaier

Bonbluas otBepTka
e A3 2 =2tos

KBRS A1\~
KRSHLT)
KRBT Med. Screwdriver
Tournevis moyen
Mittlerer Schrauben-
dreher
Destornillador
mediano
Cacciavite medio
Linjal
Liniaal
TNuneiika
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Lanyard Ring
Anneau porte-
dragonne
Anhéangedse
Anilla de sujeciéon
Anello arilascio
rapido

SIDEKICK™

delgada

Pinze a becchi piatti
a molla
Fjeerbelastet
naletang

Punttang met veer
Mpy»XU1HHbIE
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Pinza tagliafili per
cavi trefolati
Lissekutter
Draadkniptang
Kycauku ans
MHOTOXWUBHOTO
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Lima diamante
Diamantbelagt fil
Diamantvijl
HanunbHuk
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Middels skrutrekker
Middelgrote schro-
evendraaier
CpepHsia oTBepTKa
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Festering
Koordoog
KonbLio anst pemHst
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Lame a sgancio titanio
g rapido Titanbelegg
Enhandsapning Titanium grip
av blader B | TuraHosble
Met een hand te Haknagkn
openen messen E|EtE EH
Tessus, FRUHRT—IV
OTKpLIBaEMbIE OAHOM — EKIEIE
One-hand Opening  pyKoi Titanium Scales  gfizim

Blades

Lames ouvrables
d’une seule main
Einhandoffnung
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una sola mano
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Hojas de apertura con I EEF4T R A9 71

Plaques des
manches en titane
Griffschalen aus
Titan

Cachas de titanio
Scale graduate di
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Spring-action
Regular Pliers
Pince a ressort
ordinaire

Normale Zange mit
Federbetatigung
Alicate comun

Crimpers
Pinces a sertir

Presszange
Pinzas de en-
ganche
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Wood/Metal File
Lime & bois/métal
Holz-/Metallfeile
Lima de madera/
metal

Lima per legno/
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Small Screwdriver
Tournevis petit
Kleiner Schrauben-
dreher
Destornillador
pequefio

Ly

Wire Stripper
Pinces coupe fils
Drahtschneider
Cortadores de
alambre

Pinza tagliafili

L

Pinze regolari a molla
Fjeerbelastet tang
Gewone tang met veer
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Pinza di aggraffag-
gio

Klemmetang
Striptang
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metallo
Tre-/metallfil
Hout/metaalvijl
HanunbHuk no
nAepesy / meTanny
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Cacciavite piccolo
Liten skrutrekker
Kleine schroeven-
draaier

Manas otBepTka
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Avbitertang
Draadkniptang
Kycauku ans
NPOBOIOKM
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6061-T6

Scale graduate di
alluminio 6061-T6
6061-T6 aluminium-
belegg

6061-T6 Aluminium
grip

Anio

6061-T6 Aluminum
Scales

Plaques des man-
ches en aluminium
6061-T6 Griffschalen
aus 6061-T6 Alu-
minium

Cachas de aluminio

Haknagku 6061-T6
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IN YO
6061-T6 $HIEIE
6061-T6 S3HEIE

WINGMAN®

Spring-action Wire
Cutters

Coupe-fil a ressort
Drahtschneider mit
Federbetétigung
Pelacables
Tagliafili a molla

Crimpers
Pinces a sertir
Presszange
Pinzas de en-
ganche
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Cutting Hook
Crochet coupe
corde
Aufbrechhaken
Cortador de
gancho

Awl
Poingon
Ahle
Punzén
Punteruolo
Syl
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Can/Bottle Opener
Ouvre-boites /
Ouvre-bouteilles
Dosendffner/Kapsel-
heber
Abrelatas/abre-
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Fj avbiter
Draadknipper met veer
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Pinza di aggraffag-
gio

Klemmetang
Striptang
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Uncino tagliente
Kuttekrok
Snijhaak
PexyLumin Kpiok
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Priem
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botellas
Apribottiglie/
apriscatole
Boks-/flaskeapner
Blik/flessenopener
OTkpbiBanka ans
KOHCepBHbIX GaHoK
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420HC acciaio
inossidabile

420HC Rustfritt stal
420HC roestvrij staal
Hepxagetoluasi cTans

420HC
420HC]| sz0Hc 2eiem
A ~dl
420HC Stainless  420HC ZF YL A
Sl 420HCF 4
Acier inoxydable 420HCT 440

420HC

420HC Edelstahl
De acero inoxidable
420HC

Avbitertang (hardwire)
Draad/ijzerdraad-
kniptang

Kycauku ans
NPOBOOKY / KECTKOro
npoBoaa

Wire Cutters
Cisalilles / Coupe fils
(Hart-)Drahtschneide

Cortadores de alambre

y de alambre duro
Pinza tagliafili/ta-
gliacavi

/]

to|of/3t= 2foof AHE]

DAY —=IN—F7A¥—

hyi—
SIS
GRS

Kniv
Mes
Hox
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Knife
Couteau
Messer
Hoja
Coltello

Portapunta grande
Stor bitstrekker
Grote bit houder
[epxarensb ans
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2 =2to|

Large Bit Driver

Adaptateur pour grand

embout

GroR3er Bithalter
Soporte grande para
puntas
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Karabinverktay
Tool met karabi-
jnhaak
YHvBEpcanbHbIi
Hox Carabiner Tool
HECIERS

Carabiner Tool
Outil avec mous-
queton
Karabinertool
Mosquetén
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Coltellino a moschet-

tone
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154CM

154CM Stainless
Steel

Acier inoxydable
154CM

154CM Edelstahl
De acero inoxidable
145CM

154CM acciaio
inossidabile

154CM Rustfritt stal
154CM roestvrij staal
HepxagetoLuas cTanb
154CM

154CM AH|Ql2|
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154CM ATV LA
154CMA R
154CMA Sk 5H

Hard-wire Cutters
Cisalilles / Coupe fils
(Hart-)Drahtschneider
Cortadores de
alambre duro

Pinza tagliafili/
tagliacavi
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Serrated Knife
Couteau cranté
Wellenschliffmesser
Hoja de fijo serrada
Coltello seghettato
Gripeflater kniv
Gekarteld mes

Small Bit Driver
Adaptateur pour
petit embout
Kleiner Bithalter
Soporte pequefio para
puntas
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Package Opener
Coupe plastique
Plastikschneider
Cortador de plastico
Taglierino per plastica
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S30V

S30V® Stainless
Steel

Acier inoxydable
S30v®

S30V® Edelstahl
De acero inoxidable
S30v®

Avbitertang (hard-
wire)
Draad/ijzerdraad-
kniptang

Kycaukn ans
NPOBONOKM /
ECTKOro NpoBoja
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Portapunta piccolo
Liten bitstrekker
Kleine bit houder
[Lepxartens ans
marnbix 6ut
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Plastkutter

Plastic knipper
Pe3ak ans nnactuka
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S30V® acciaio
inossidabile

S30V® Rustfritt stal
S30V® roestvrij
staal

Hepxagetoluasi cTans
S30V®
S30VEAHQlZA AR
S30VERT VLA
S30VERFHN
S30VeR#HH



® Caution: This product contains one or more sharp  beim Offnen und SchlieRen. Garantie: 25 Jahren  limitata. Per ulteriori informazioni, consultare il sito  peaynpexaeHve: faHHOe U3Lenve UMEET OfHO EE ORI, HEODNEPN—YTEHKE
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25-year warranty. See leatherman.com for more  Informationen auf leatherman.com. e D s ey Gl HaKOHEYHMKOB.[APAHTVIS: OrpaHNyeHHas rapanTns & 9. i*ﬂ,_é & 7744 | leatherman.com
Leave nothing undone.” MO Precaucion: Este producto contiene una o varias  flere skarpe blader eller klempunkter. Garanti: 3 IS 49 e Eoyee nogpobias ipopuauna & THCFEL
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Garantie : garantie limitée de 25 ans. Pour en responsabilidad limitada. Consulte leatherman. L 22| ZEEO YL UL BE: 25H7H = FHMELES.
FU LL‘S I ZE TOO L USER G U I D E savoir plus, visitez le site leatherman.com com para obtener mas informacion Let op: dit product bevat een of meer scherpe = P = kel
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Achtung: Dieses Produkt weist eine oder mehrere  Attenzione: il prodotto contiene lame affilate e garantie. Ga naar leatherman.com voor meer EshalAlL. B, 1RE . 25 FHRER. FE leatherman.com
scharfe Klingen auf. Vorsicht vor Quetschungen strumenti che comportano rischio di schiacciamento. informatie. BNELEA.
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USING THE WIRE CUTTERS
UTILISATION DES PINCES COUPE FILS
VERWENDEN DES DRAHTSCHNEIDERS
USO DE CORTADORES DE ALAMBRE
UTILIZZO DELLA PINZA TAGLIAFILI
BRUKE AVBITERTENGER

GEBRUIK VAN DE DRAADKNIPTANGEN
NUCMOJIb3BOBAHUE KYCAYEK AJ1A NPOBOJIOKU
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OPENING BLADES AND LOCKS
OUVERTURE DES LAMES ET DES VERROUILLAGES

OFFNEN DER WERKZEUGE UND ARRETIERUNGEN

APERTURA DE LAS HOJAS Y SISTEMAS DE CIERRE

APERTURA DELLE LAME E DEI DISPOSITIVI DI BLOCCO /0
APNE BLADER OG LASER [ ©
MESSEN EN VERGRENDELINGEN OPENEN
OTKPbIBAHUE NE3BU/A U 3AMKOB
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CHANGING BITS
CHANGEMENT DES EMBOUTS
AUSWECHSELN DER BITS
CAMBIO DE PUNTAS
CAMBIO DELLE PUNTE
SKIFTE BITS
VERWISSELEN VAN BITS
3AMEHA BUT
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REPLACING THE WIRE CUTTERS
REMPLACEMENT DES PINCES COUPE FILS
AUSWECHSELN DES DRAHTSCHNEIDERS
SUSTITUCION DE CORTADORES DE ALAMBRES
SOSTITUZIONE DELLE PINZE TAGLIAFILI
SKIFTE UT AVBITERTENGER

VERVANGEN VAN DE DRAADKNIPTANG
3AMEHA KYCAYEK 114 MPOBONOKU
2tofof HE| mwA|

TAV—hy5 —DRIITE

BIRYIESH

B AR

PACKAGE OPENER
FPO REMPLACEMENT DES PINCES COUPE FILS
FPO AUSWECHSELN DES DRAHTSCHNEIDERS

FPO SUSTITUCION DE CORTADORES DE ALAMBRES
FPO SOSTITUZIONE DELLE PINZE TAGLIAFILI

FPO SKIFTE UT AVBITERTENGER

FPO VERVANGEN VAN DE DRAADKNIPTANG

FPO 3AMEHA KYCAYEK NSl MPOBOJIOKMN
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WARRANTY GUARANTEE

[i Check us out on Facebook (www.facebook.com/leathermanusa) for giveaways, tool tales and multi-faceted conversation!

WWW.LEATHERMAN.COM

YOU TUbe Check us out on You Tube (www.youtube.com/leathermanmedia) for great product demos. Leatherman Tool Group, Inc. PO. Box 20595, Portland, Oregon 97294



